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          John Gilbert
from "La zitella" ("The Spinster"/"The Old Maid" ?) by Giuseppe Berto (1914-1978)
(...)

   quite/very/all too well

She knew perfectly well (that) she was not/wasn’t beautiful.  She even knew (that) she never had been (so),

      was fully aware (that) 






     she had never been so,





          And to think (that) now she was thirty-seven!


had been

           And to think herself so/beautiful now that she was 37 was unimaginable.
not even when she was twenty, when more or less/nearly/pretty much all girls are beautiful. Let alone now/Fancy (her) now


          at (the age of) 20,   






      So imagine (her) now,



   








      You could imagine then now,
when she was thirty-seven years old.
                
                with the gentleman at the window looking at her,
that she was thirty-seven.  However,/(And) Still,/And yet,/Nevertheless, under/in the gaze/eyes of the man (who/that was) 
at thirty-seven.
sitting next to/by/at the window, she did not feel ugly either. Not that he was looking at her in an improper/rude/impertinent 
occupying/in the window seat, neither did she feel ugly.        It wasn’t that 


disrespectfully/brazenly,

    


/cheeky (BrE)/saucy (esp BrE) way, or even just/only insistently./with persistence. On the contrary./Far from it./Quite the contrary 

/opposite./Not at all./Not in the least./Anything but. He was holding a newspaper in front of him and only every now and 
then,/from time to time,/occasionally,/so often, as if (he were) tired of reading, did/would he raise/lift his eyes/look up 

without partiality/impartially (and look) at the passengers on/in the seats across from/in front of/opposite him, looking
and give an impartial glance at
(at them) and not looking at them(,) you/one could/might say, and he did/would not stop/pause to look at/focus on/linger 





  it could/might be said,


         his glance did not linger





      . But

on her (any) more than at/on the others, but/yet she felt/could feel (that) the way (that/with which/in which) he looked
/was looking at her was different from the way (that/in which/with which)/how) he looked/was looking/did (so) at the others.  

There was in his eyes an offer and at the same time a request for trust, so it seemed to her, 
   but in any case

In his eyes there was





it seemed that way to her,     but anyway
His eyes were offering/offered her something and at the same time asked her for trust, so she thought,












          decision.
you/she could be sure/certain of a discreet interest on his part, shown/(manifested) with discretion/prudence and firmness.  

it was certain that there was/there was certainly 

 expressed

         
    
       (resoluteness?)

When she (had) entered the compartment, after having got/gotten on//boarded at Orte, she had paid no attention to 






          
     getting on in Orte,


          not taken any notice of

the man next to/by the window, or to any other passenger, to be precise/exact, she had only been interested in










             worried/thought about










     had just bothered to ask






   could not have said
asking if the place/seat was free, and now she would not have known 
        who (had) answered her, (if it had been/was) 




  taken/occupied


 been able to say
           replied,
      (whether)
him or another. 
        And neither would she have been able to say if it was only/just the third time that (...) 

           someone else. And she would not have (even?) been able to say (either) whether


        nor could she have said whether
     took on
he assumed/was assuming that particular expression, but better/more than expression you/one could say/call it intensity,






which made her feel less ugly.  She did not know when he had begun/(had) started to look/looking at her, but she 
knew (that) it was at least the third time that he was looking/(had) looked at her, and although/even though/though a part of 





     did/was doing so,

her keenly/profoundly/deeply/strongly desired that he look up from his newspaper once again/more, 




       wanted him to raise his eyes from the paper again,
       another part (of her) 




       wished that he would lift his eyes
felt embarrassed by/because of/due to that desire/wish (...)

